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前言

前苏联资深外交官库达舍夫（顾达寿）是我的老朋友。
他从上个世纪50年代初由苏联铁道部派遣在哈尔滨的长春铁路局任职中文翻译，以后又由前苏联外交
部派遣到驻华使馆工作了12年。
1957年夏天毛泽东主席在杭州会见苏联领导人赫鲁晓夫的特使、苏共中央政治局委员米高扬时，我和
顾达寿分别作为中方和苏方的翻译出席了那次当时尚未对外公开的会晤。
我记得是在那次会晤中毛泽东主席很欣赏这位通晓中文的年轻的苏联人，特意给库达舍夫取名顾达寿
。
我与顾达寿从那时起开始相识，以后我们又多次在中苏高层领导人的互访会谈或外交会晤中相遇并且
相交至深。
在我的印象中，他为人正直、待人谦和，特别忠于职守，倍受当时的苏联外交部长葛罗米柯的器重。
不久，他即被提升为前苏联驻华使馆公使衔政治参赞兼党委书记。
上个世纪70年代初，顾达寿奉调回国。
那时候，中苏关系已经全面恶化，此后，在很长时间里，我与顾达寿的联系中断了。
上个世纪90年代初，中苏开始恢复友好邦交。
1991年夏天我率团赴莫斯科访问时，特别想见到我的老朋友顾达寿。
于是，我便委托我们的使馆找到他并安排了我和他会面。
那年我和他都已年过花甲，而且我们已经分别将近20年。
尽管岁月在无情地催人快老，但我看到他的身体依然非常健康。
我和他久别重逢在我们记忆犹新的红色故都莫斯科
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内容概要

　　本书系前苏联资深外交官、汉学家古达舍夫&#8226;里萨特&#8226;萨拉甫京诺维奇（中文名字：
顾达寿）的回忆录。
他于20世纪50年代初至70年代初曾作为苏联外交部特使在中国前后工作了12年， 从普通译员一直到苏
联驻中国大使馆的首席翻译，曾亲历新中国建立初期至“文化大革命”时期中国经济建设、政治运动
、中苏关系演变的历史风云，多次担任中共高层领导人毛泽东、刘少奇、周恩来、邓小平等同苏联领
导人赫鲁晓夫、柯西金、米高扬等重大会晤的翻译，对其间发生的某些历史事件作了客观的描述，并
首次披露了前苏联和中国领导人高层会晤中和重大历史事件背后的一些鲜为人知的内幕和轶闻轶事。
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作者简介

　　顾达寿，前苏联资深外交官、汉学家。
自1954—1973年底，长期在中国从事外交活动。
历任苏联驻天津总领事馆秘书长、苏联驻华大使馆首席翻译、一等秘书、政治参赞、党委书记等职。
1977—1985年，曾任苏联驻联合国常设代表处首席公使衔参赞；1985—1990年先后在苏共中央组织部、
国际部、外事局任职。

　　郑少锋，1979年考入兰州大学外语系俄语专业； 1989年考入吉林大学研究生院苏联学研究所，主
修当代俄苏文学，1992年获文学硕士学位。
长期从事与东欧、俄罗斯的外贸工作。
2004年起任中国江苏海狮机械集团总经理助理。
曾被聘为《莫斯科华人报》《世纪日报》《莫斯科晚报》（中文）特约记者、撰稿人。
著有《风云岁月——一个普通中国人的经历》。
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书籍目录

前言在莫斯科东方大学学中文为中国第一夫人当翻译在长春铁路局进入苏联外交部翻译“大跃进”、
“人民公社”始末毛泽东与赫鲁晓夫北京会谈纪实毛泽东与米高扬杭州会晤纪实周恩来与柯西金北京
会晤纪实周恩来在克里姆林宫毛泽东与毛泽东时代百年回忆邓小平后记
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章节摘录

插图：然而，毛泽东不等赫鲁晓夫说完，立刻严正指出：苏联实施的这个计划，实际上是对中国主权
的蓄意侵犯。
所谓“联合舰队”，“共建海防”纯属无稽之谈。
这个问题不容讨论。
中国是断然不会接受的。
这就是中国的立场。
他再次强调，中国不怕帝国主义侵略。
中国人民能够打败侵略者。
毛泽东的言下之意等于拒绝接受苏联的“军事援助”。
我注意到，毛泽东慷慨激昂地说完这些话，瞪了赫鲁晓夫一眼，于愤愤不平中竞忍不住骂出声来。
这时，我当然不能对赫鲁晓夫翻译毛泽东骂他的话。
但此刻赫鲁晓夫已经坐不住了。
他显得非常烦躁不安，并且他似乎感觉到毛泽东刚才是在骂他什么。
于是他问我：“毛泽东刚才是不是在骂我？
”我不便直译，只好说：“毛泽东说的是生气的话，但他不是骂您。
”他半信半疑地看着我，又看着毛泽东，也对我低声说出一句难听的俄语。
这时，我听见在场的中国翻译将我与赫鲁晓夫的对话也悄悄地翻译给毛泽东听。
俄顷，毛泽东反而平静地笑了，对赫鲁晓夫朗声说道：“赫鲁晓夫同志，我们对原则问题是不让步的
，这个原则就是马克思列宁主义的真理。
看来我们之间有些原则分歧还要继续争论下去啊！
”毛泽东的话使赫鲁晓夫感到很尴尬。
他已清楚地知道，在这个问题上与毛泽东再也没有协商的余地，于是，他不再言语。
因为他已经感觉到毛泽东对他的建议和意见并不感兴趣，而且也不会听他的。
他已经预感到，以毛泽东为首的中国共产党如今已不再服从苏联共产党在社会主义阵营的核心领导。
这时我看见赫鲁晓夫的面容现出一丝不易察觉的苦笑，看得出他很忧郁。
我听见他低声地说：“毛泽东怎么会这样？
”然后，他看着毛泽东没有说话。
双方会谈中大约有三分钟的冷场。
因为两位国家首脑没有表态，在场的双方代表团成员也都沉默不语。
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后记
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编辑推荐

《直译中苏高层会晤》：新中国成立之初江青为何秘密前往莫斯科，中苏首脑会晤时毛泽东为何对赫
鲁晓夫怒不可遏，在天安门城楼上赫鲁晓夫为什么感到困惑，参加苏联国庆的周恩来宣布要提前回国
为哪般是谁拒绝了柯西金与毛泽东通话的要求，1969中苏政府首脑会晤因何选在北京首都机场，林彪
头骨去向之谜。
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